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Notkun
Áður en barnið les textann 
Æskilegt er að barnið sé hvatt til að skoða myndirnar vel og 
velta fyrir sér sögunni út frá þeim. Þetta ættu kennari/foreldri 
og barn helst að gera saman. Neðst á blaðsíðunum eru 
spurningar sem styðjast má við.

Miðað er við að barnið hafi ekki lært alla bókstafina og er 
textinn því afar einfaldur en myndunum er ætlað að dýpka 
hann og gæða söguna lífi. Þá gefst einnig tækifæri til að kynna 
orð sem verða á vegi barnsins og auðvelda því lesturinn.

Á meðan lesið er 
Ef barnið er mjög hæglæst getur verið hvetjandi fyrir það að 
fullorðinn hefji lesturinn og lesi t.d. fyrstu blaðsíðuna, jafnvel 
aðra hverja blaðsíðu eða aðra hverja línu til að barnið gefist 
ekki upp og njóti þess að ljúka við að lesa bók.

Eftir lestur textans
Mikilvægt er að ræða betur það sem kom fram, spyrja 
spurninga úr textanum og ganga úr skugga um lesskilning. 
Þá getur verið skemmtilegt að fara í orðaleiki, finna tiltekin orð 
í bókinni, telja hvað þau koma oft fyrir, finna orð sem ríma, 
falleg orð, skrýtin orð, orð sem merkja það sama o.s.frv.

Lús, lús, lús
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Lilla lús, Lúlli lús og Hemmi lús
eru í hári Heru.
Lilla, Hemmi og Lúlli eru  
sæl í hárinu á Heru. 

Hera var að lesa.
Hera sá ekki Lillu, Lúlla  
og Hemma lús.
Hún las og las.

1Hvaða skordýr sérðu í hárinu á Heru?



2 Hvernig er Jónas á svipinn? Á hvað er hann að benda?

Jónas er vinur Heru.
Jónas sá ekki Lillu,
Lúlla og Hemma  
í hárinu á Heru.

En Jónas sá Hemma á 
Ég sé lús, ég sé lús, sagði Jónas.
Ég sé lús á 



Hera sá lúsina á 
Oj, oj, oj, volar Hera.
Mamma, mamma. Oj, oj.

Og nú sá mamma  
Hemma lús á 
og Lúlla og Lillu í hári Heru.
Æ, æ, Hera mín,  
sagði mamma.

3Hefur þú séð lús?
Af hverju vill Hera ekki hafa lýs í hárinu?



4 Hvar eru mamma og Hera?
Hvað fæst í apótekum?

Hera og mamma fóru í 
og sáu Elías.

Hæ, sagði Hera.
Ég á að fá lúsa   
og lúsa
Mamma sá lús í hárinu mínu. 

Hér er lúsa   
og lúsa
sagði Elías.



5Hvar eru mamma og Hera núna?

Ekki mamma, ekki, sagði Hera sár.
Jú, Hera mín, lúsin má ekki  
vera í hárinu.
Mamma og Hera fóru að  
Úff, úff, sagði Hera.
 
 Æ, æ, æ, sagði Lúlli lús.
Ó, ó, ó, sagði Lilla lús.



Hvert fara lýsnar?
Hvernig líður mömmu og Heru?

Lilla má ekki vera í hári Heru.
Lúlli má ekki vera í hári Heru.
Lilla, Lúlli og Hemmi fóru í 
Lilla, Lúlli og Hemmi eru ekki sæl.
En Hera og mamma eru alsælar.
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7Af hverju ætli Jónas sé með bókina á hausnum?

Hera sá Jónas.

Hæ Jónas, mamma og ég  
fórum í  
Nú er ekki lús í hárinu mínu, 
sagði Hera.

Mamma sá ekki lús í mínu hári, 
sagði Jónas. Ég vil ekki hafa lús. 
Oj, og ekki ég, sagði Hera.



8 Hvað eru Hera og Jónas að gera?  
Af hverju ætli þau séu svona glöð?

Hera og Jónas lesa saman.
Hera og Jónas lesa um lús,
og húsamús og  
um hana og hænu.

Hera og Jónas lesa ekki  
um Lillu, Lúlla og Hemma 
sem eru farin 
úr hárinu á Heru.
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